
Soslan's shrine in Nar (oral text)

Нари Сослан (устный текст)

Святилище Сослана в Наре (устный текст)

Recorded from Kambolov Totraz in Digor gorge, North Osetia, in 2008.

Записано у Камболова Тотраза в Дигорском ущелье, Северная Осетия, в 2008 г.
Internlinearized by Arseniy Vydrin.
Глоссировал А.П. Выдрин.
1.1  Кувддонæ

кувддон
кувддон
holy.place

 -æ
-æ1

NOM

 
 ес
ес
ес1

EXT

 
 ,  хъæбæр

хъæбæр
хъæбæр
very

 
 хуарз
хуарз
хуарз
good

 
 хæдзарæ
хæдзар
хæдзар
house

 -æ
-æ1

NOM

 
 искодтонцæ
ис-
ис-
PREF

 код
код
do

 -т
-т
TR

 -онцæ
-онцæ
PST.TR.3PL

 
 .  

There is a holy place, a very good house was built (there).
1.2  Æлцидæр

æлци
æлци
everything

 -дæр
-дæр3

FOC

 
 си
си
си2

3SG.ENCL.INESS

 
 ес
ес
ес1

EXT

 
 .  

There is everything in it.
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It is called 'Nari Soslan'.
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People come there from Kabarda, from town, from Beslan, from everywhere.
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There gather together Sabanovs, Qambolovs and their nephews, sons-in-law also and others they gather together.
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And they spend (celebrate), they sit there two days and nights.
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It is forbidden to to say bad words there, smooth speech, good speech, they don't fight there.
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They sit there two days and nights and celebrate.
1.9  Махæн

махæн
махæн
we.DAT

 
 ба
ба
ба
CONTR

 
 мæнæ
мæнæ
мæнæ
there,that.is

 
 ами
ами
ами
here

 
 ес
ес
ес1

EXT

 
 кувддонæ
кувддон
кувддон
holy.place

 -æ
-æ1

NOM

 
 тоже
тоже
тоже
also

 
 .  

We also have a holy place here.
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And we celebrate and pray there.
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Here we pray the angel, and he give us (what we ask).
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So we live (easily?), we pray, we ask, and he helps us.


